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            Alvernas öde

         

         Detta är berättelsen om en av de värsta tiderna i alvernas historia. Det var den gången då en mäktig fiende trängde in i alvernas rike med sin här. Hans mål var att göra alla alver till sina slavar.

         Alverna greps av sorg och vrede. Fienden härjade deras vackra land och deras frihet var hotad. Utan att tveka tog de upp kampen. De visste att det var alvernas öde som stod på spel.
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         En örn lyfte från sitt rede högt uppe på en klipphylla. Med breda vingar svävade den ut över en grön dal, som låg dold mellan de höga bergen.

         Dalen brukade vara nästan öde. Någon gång då och då kunde man se ett troll eller ett par vilda getter.

         Men så var det inte längre. Nu gick en stor flock hästar och betade. Det hade rests tält och byggts stugor. Rök steg upp i luften från många brasor. Och det var alver överallt.

         En liten grupp av dem var samlade på en öppen plats mellan tälten. Mitt bland dem stod Tussilago.

         ”Det var verkligen tur att vi kom hit till Örndalen”, sade hon. ”Här kan vi lättare försvara oss mot fienden, även om de är fler än vi.”

         ”Och här är gott om plats för både oss och våra hästar”, sade Nejlika. Hon hade passat Tussilago när hon var liten. Nu tog hon hand om dem som blev sårade.

         ”Men hur går det med trollen?” frågade Björnbär, Tussilagos lillebror. Dagen innan hade han fått en glimt av ett troll precis utanför lägret.

         ”De är likgiltiga till oss så länge som vi inte irriterar dem”, svarade Tussilago.

         I nästa ögonblick kom en riddare gående genom mängden. Hans sköld var full av repor, och blodet droppade från hans ena arm.

         ”Jag kommer precis från Örnklyftan, drottning Tussilago”, sade han.

         ”Kalla mig bara Tussilago, inte drottning”, sade Tussilago. ”Jag är ju bara er härskare tills min mor, drottning Ärenpris, kommer tillbaka. Det är hon som är alvernas drottning. Men du är sårad ser jag. Det blev väl en hård kamp därute?”

         ”Ja, stålnävarna anföll i dag igen”, berättade riddaren. ”Men de kan inte tränga genom klyftan in till vår dal. Den är så smal att det bara kan rycka fram ett par stycken åt gången. Deras kung drev dem till anfall igen och igen. Det hjälpte inte. Mina kamrater och jag lyckades slå tillbaka dem varje gång.”

         ”Ni är äkta riddare”, sade Tussilago. ”Vi är alla stolta över er.”

         Det fick riddaren att stråla av glädje.

         ”Låt mig se om såret”, sade Nejlika till honom.

         ”Äsch. Det är bara en skråma”, svarade han.

         ”Här behöver du inte vara en hjälte”, sade hon. ”Din arm ska förbindas. Nu.”

         Riddaren gick lydigt över till tältet där de sårade blev behandlade.

         ”Bara hans sår inte blir inflammerat”, suckade Nejlika. ”Vi har inte salvan som jag brukar använda.”

         ”Vilken salva?” frågade Tussilago.

         ”Det är en salva som din mor brukar göra”, förklarade Nejlika. ”Vi plockar läkande örter i skogen bakom slottet och kokar ett slags gröt av dem. Den är bra på att läka sår. Men jag fick inte med mig krukan med salva när vi flydde från slottet. Det gick så snabbt. Så nu är jag rädd för att fiendens krigare använder den.”

         ”Har de snott vår salva?” sade Björnbär argt. ”Det var verkligen elakt.”

         ”Det är värre att de försöker stjäla vårt land”, sade Tussilago. ”Vi får klara oss utan salvan.”

         Nejlika gick bort till tältet med de sårade.

         Björnbär tog mod till sig. Så drog han Tussilago i armen och sade: ”Kan du inte lära mig att fäktas? Så kan jag hjälpa riddarna när de kämpar mot stålnävarna.”

         ”Det kommer inte på fråga”, sade Tussilago genast. ”Du är inte gammal nog.”

         ”Men …” började Björnbär.

         ”Lyssna på mig, Björnbär”, avbröt Tussilago. ”Vår far dog när vi var små. Nu har mor lämnat oss, och vi vet inte när vi ser henne igen. Du är den enda jag har kvar. Jag vill inte förlora dig också. Du får inte kriga. Det måste vänta ett par år. Och det är det sista jag har att säga i den här frågan.”
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Åh! tänkte Björnbär. Alla andra kämpar mot fienden. Men inte jag. Tussilago tror inte att jag duger någonting till.
Han gick genom lägret med långsamma steg. Det fanns mycket att se på. Unga riddare tränade svärdskamp med varandra. Smeden och hans lärling hade bråttom med att smida nya vapen.
Riddare Grovkorn stod och såg på dem. Han var ett troll som drottning Ärenpris hade dubbat till riddare. Hans uppgift var att beskydda Tussilago när hon stred.
Synen av Grovkorn gav Björnbär en idé.
”Du är så duktig, Grovkorn”, sade han. ”Så jag …”
”Tycker du verkligen det?” sade Grovkorn entusiastiskt.
”Du är helt enkelt vår bästa riddare”, sade Björnbär.
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